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本论文所含内容是在指导教师的指导下，由学生本人通过科学的研究方法获得的。论文所使用数据等无抄袭他人成果情况，学生本人对论文的内容和方法的真实性负全部责任。
论文经导师审核，同意参加学院组织的本科生毕业论文答辩，并按照答辩意见对论文进行了修改和完善。
本论文撰写格式符合相关规定，现经导师同意提交学校。论文所提交电子版和打印版一致。
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年    月    日                      年    月    日

声明页不编页码，无页眉横线，更无页眉。


摘  要

[新一章标题前面空一行，目录中只出现“摘要”，文章题目不在目录中出现] [黑体三号，居中]
摘要正文……[正文为宋体，小四，1.5倍行距]
关键词[黑体，小四]：俄语；词汇；……[关键词用分号隔开，宋体，1.5倍行距]
1.从本页起，开始有页眉及页眉的横线，页眉上宋体，小五号字书写“河南师范大学本科毕业论文”；页脚加罗马数字页码，居中，Times New Roman,小五号字。

2.论文正文之前的页码用罗马数字I、II、 III、IV、V等表示；论文正文的页码用阿拉伯数字：1、2、3、……表示。

[注：每章结束后，用插入分页符的方式进入下一页，不要用多个回车的方式，容易造成排版混乱]

Aвтореферат

[标题：Times New Roman，三号，粗体，居中]

Настоящая диссертация на тему...

[正文全俄文，1.5倍行距，首行缩4个字符，小四号字，Times New Roman]
Ключевые слова[小四号字，Times New Roman，加粗]: Русский язык; Лексика; ...

[Ключевые слова第一个字母和其后每个关键词的第一个字母大写（人名等情况除外)。]
[目录必须采用自动生成格式， 1.5倍行距，页码右对齐。仅列三级标题：一级标题加粗；各级标题中的实词首字母大写，其余单词不大写（专有名词和其他特殊词除外）；二级标题缩进2个字符，三级标题缩进4个字符。]

Оглавление
[新一章标题前面空一行] [Times New Roman，三号，粗体，居中]
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摘要：黑体，小四号，加粗；（例如：摘要）
Aвтореферат：Times New Roman; 小四号，加粗（例如：Aвтореферат）
Оглавление: Times New Roman; 小四号，加粗（例如：Оглавление）
Введение: Times New Roman; 小四号，加粗（例如：Введение）
章节题目：Times New Roman; 小四号，加粗（例如：Глава I）
二级标题：Times New Roman; 小四号（例如：1.1 XXX）
目录必须采用自动生成格式，1.5倍行距，页码右对齐。仅列三级标题：一级标题加粗；各级标题中的实词首字母大写，其余单词不大写（专有名词和其他特殊词除外）；二级标题缩进2个字符，三级标题缩进4个字符。
Введение
（正文用俄文，首行缩进2字符，Times new roman小四号字体，1.5倍行距）

В современном мире все стремительно меняется, ничего не стоит на месте. Образование не является исключением. Одним из важных и необходимых условий для успешного развития современного образования является поиск новых форм и методов обучения, которые могут способствовать достижению более эффективного уровня учебной деятельности учащихся. По этой причине в методике преподавания иностранных языков сегодня все чаще обращают внимание на подход интерактивного взаимодействия в процессе обучения, в основе которого заложена идея взаимодействия учащихся друг с другом, учителем и учебной средой. Обучение иностранным языкам с использованием интерактивного метода в первую очередь направлено на развитие коммуникативных навыков у учащихся, а также на побуждение учащихся к самостоятельному решению проблемных вопросов. Интерактивные методы обучения, используемые на уроках иностранного языка, способствуют активизации учебно-познавательной деятельности обучающихся, повышению мотивации к изучению иностранного языка, и как следствие, повышению качества обучения. Все же, можно отметить, что на сегодняшний день в школах не все учителя в своей практике обращаются к интерактивному взаимодействию учащихся на уроках английского языка. В большинстве случаев уроки проводятся по традиционной методике, где доминирующую роль играет сам учитель, а учащиеся занимают место пассивных участников учебного процесса.

Актуальность данной выпускной работы обусловлена педагогической значимостью метода интерактивного взаимодействия и недостаточностью его использования в учебном процессе в старших классах в средней общеобразовательной школе. 

Цель исследования − теоретически обосновать важность применения интерактивного метода на уроках иностранного языка в старших классах и доказать при помощи практического эксперимента в школе эффективность данного метода.

Теоретическая значимость исследования заключается в: 

1) конкретизации содержания понятий «интерактивное взаимодействие», «интерактивный подход» и «интерактивное обучение», их взаимосвязь в процессе организации занятия по английскому языку; 

2) теоретическом обосновании эффективности обучения иноязычному общению в старших классах на основе интерактивного подхода.

Практическая значимость исследования обусловлена тем, что сформулированные в работе теоретические положения и методические методы интерактивного взаимодействия могут способствовать повышению эффективности процесса обучения иноязычному общению, а также могут быть использованы при разработке учебно-методических пособий.

[毕业论文必须论点鲜明、论据充分、数据准确，有一定的理论或实践意义，文字不得少于8000字。]

[注：每章结束后，用插入分页符的方式进入下一页，不要用多个回车的方式，容易造成排版混乱]

Глава I  XXX
[一级标题：Times NewRoman字体，三号，加粗，居中，1.5倍行距，段前段后各空一行。]
[论文中各章的标题可以根据具体情况适当变化命名的名称，并可以根据实际情况增加必要的章节。如果有附录需要添加，可以编写附录章，但附录不用编号；大学期间如取得有研究成果，可以在致谢后单独列一章编写。] 

[正文用俄文，首行缩进2字符，Times new roman小四号字体，1.5倍行距]

Интерактивный подход к изучению иностранного языка в старших классах в средней общеобразовательной школе

[二级标题，times new roman，四号，粗体，1.5倍行距，左顶格；如有三级标题：Times New Roman字体，四号，加粗，左顶格]

[以下各级标题与第一章完全一致，依此类推.]
На современном этапе развития методики преподавания иностранных языков наблюдается тенденция к переходу от коммуникативного подхода к его разновидности – интерактивному подходу. В то же время методисты все еще не выработали однозначного понимания понятия «интерактивный подход». К. Роджерс и некоторые другие зарубежные авторы полагаю, что интерактивный подход можно отождествлять с коммуникативным подходом, полагая при этом, что интерактивная модель овладения иностранным языком предполагает, что обучение происходит в процессе участия в языковых актах.

1.2 Интерактивные методы обучения английскому языку
Интерактивные методы обучения английскому языку относятся к инновационным. Основываясь на исследованиях А. Л. Андреева, под  инновационным процессом мы понимаем «целенаправленный, мотивированный процесс, направленный на создание, освоение и использование современных идей, которые являются актуальными и адаптированными для конкретных условий и соответствуют четким критериям»
.

[脚注：中文宋体，俄文Times New Roman，小五字号，两端对齐，悬挂缩进1字符，段前和段后0行，单倍行距，标注页码为引用页码。]

Глава II  XXX
[一级标题：Times NewRoman字体，三号，加粗，居中，1.5倍行距，段前段后各空一行。]
2.1 Анализ представленности методов интерактивного взаимодействия в УМК по английскому языку для учащихся 9-11 классов

2.2 Выявление эффективности применения интерактивного взаимодействия учащихся на базе 9 класса

 图表、公式格式
图在文中的布局要合理，一般随文编排，先见文字后见图。图题置于图号之后，图号及图题置于图下方居中位置。图题应简明。
[图序一律采用阿拉伯数字分章编号，如图2.1、图2.2…，图序和图题间空1个汉字距，中文宋体，俄文Times New Roman，五号字号，加粗，单倍行距，段前0行，段后0行。对于具有共同标题的子图排版，请以（a）、（b）、（c）、（d）…进行区分。]
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Схема 2.1  示意图
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График 2.1  曲线图
表标题：表题置于表序之后，表号及表题置于表上方居中位置，表序与表题加粗，表序一律采用阿拉伯数字分章编号，如表2.1、表2.2…，表序和表题间空1个汉字符位。表格太大需要转页时，需要在续表上方注明“续表”，表头也应重复排出。
表题：中文宋体，俄文Times New Roman，五号字体，加粗，单倍行距，段前0行，段后0行。表内容：中文宋体，俄文Times New Roman，五号字号。表格建议采用国际通行的三线表形式。
Таблица 2.1  文献类型和标识代码
	文献类型
	标识代码
	文献类型
	标识代码

	普通图书
	M
	会议录
	C

	汇编
	G
	报纸
	N

	期刊
	J
	学位论文
	       D

	报告
	R
	标准
	S


[注：如有需要，可对表格进行注释说明。表注：宋体9磅（俄文用Times New Roman 体9磅），两端对齐，首行缩进2字符，段前和段后0行，行距20磅。]

Продолжение таблицы 2.1  文献类型和标识代码

	文献类型
	标识代码
	文献类型
	标识代码

	专利
	P
	数据库
	DB

	计算机程序
	CP
	电子公告
	EB


Заключение

[一级标题：Times NewRoman字体，三号，加粗，居中，1.5倍行距，段前段后各空一行。]
Проблема обучения иностранному языку в старших классах средней общеобразовательной школы на основе подхода интерактивного взаимодействия является актуальной, поскольку её решение может повысить эффективность обучения иноязычному общению и улучшить качество получаемых знаний, навыков и умений.

[正文用俄文，首行缩进2字符，Times new roman小四号字体，1.5倍行距。]
Список литературы

[一级标题：Times NewRoman字体，三号，加粗，居中，1.5倍行距，段前段后各空一行。]
参考文献表中列出的一般应限于作者直接阅读过的、最主要的、发表在正式出版物上的文献。几种主要参考文献著录表的格式为：

Андреев А.Л. Компетентностная парадигма в образовании: опыт философско-методологического анализа // Педагогика. 2005. № 4. С. 19–27.
Вайсбурд М.Л. Теоретические основы методики обучения иностранным языкам в средней школе. М.: Просвещение, 2001. 278 с.

Кригер И. Бумага терпит // Новая газета. 2009. 1 июля. 

Лермонтов М.Ю. Собрание сочинений: в 4 т. Т. 1. М.: Терра-Кн. Клуб, 2009. 356 с. 

Паринов С.И. Система Соционет как платформа для разработки научных информационных ресурсов // Электрон. б-ки. 2003. Т. 6. URL: http://www.elbib.ru/index.phtml?page=elbib/rus/journal/2003/part1/PLP/ (дата обращения: 25.11.2006).

胡恩林. 寿险公司资金收付集中的风险控制研究［J/OL]. http://www.lunwenn-
et. com/ thesis/ 2012/23204.html.

辛希孟. 信息技术与信息服务国际研讨会论文集（A集）[C]. 北京: 中国社会科学出版社, 1994. 345 c.
高鹏宇. 新课标背景下高中俄语阅读教学思政研究[D]. 哈尔滨师范大学, 2024. 83 c.
丁文祥. 数字革命与竞争国际化[N]. 中国青年报, 2001-11-20 (15)．

胡壮麟. 语言学简明教程[M]. 北京: 北京大学出版社, 2004. 199 c.
黄天德, 马少芬. 中学俄语课堂的跨文化意识培养——以文化适应为视角[J]. 中国俄语教学, 2021, 40(04): 87-95.

参考文献说明：
1.文献内容：行距为1.5倍行距，汉语，宋体五号；俄语，Times New Roman，五号。数字用Times New Roman，标点在英文状态下输入。
2.外文文献按作者姓氏字母先后排列，中文按作者姓氏拼音先后排列。

3.中外文分别排列，外文在前，中文在后。姓在先，名在后。

4.如果作者为二人以内，全部著录，如为三人以上，著录至第三位，各著者之间以逗号相隔。

5.同一作者不同出版年的文献按出版时间的先后顺序排列；同一年的出版物按照文献标题首词的顺序排列。

6.篇名和书名后加注文献类别标号，专著标号为[M]，论文集为[A]，论文集内文章为[C]，期刊文章为[J]，报纸文章为[N]，博士论文和硕士论文为[D]，尚未出版之会议论文或报告为[R]，词典为[Z]，网上文献为[OL]。

7.出版地如莫斯科、圣彼得堡等约定俗称具有简写形式的出版地名称需简写。文献出版地只保留城市名称，不要国家、州或者省的名称；如果有两个城市，中间用 , 隔开。

8.正文引用文献的脚注标注具体引用页码，文献标注完整页码。

Благодарность
[一级标题：Times NewRoman字体，三号，加粗，居中，1.5倍行距，段前段后各空一行。]
Позвольте выразить огромную благодарность всем тем, кто принял участие в подготовке, представлении, публичной защите и обсуждении моей диссертации!...

[正文全文俄文，1.5倍行距，首行缩进2个字符，Times New Roman,小四字号，两端对齐。]

[按照自己的实际情况写出自己大学四年及毕业论文期间的真情实感。]

[落款日期和封面日期均为今年的5月.]
Приложение

[一级标题：Times NewRoman字体，三号，加粗，居中，1.5倍行距，段前段后各空一行。]
Приложенние 1

Приложенние 2

大学本科期间发表的学术成果
[一级标题：Times NewRoman字体，三号，加粗，居中，1.5倍行距，段前段后各空一行。]
封底
（此部分不编入页码，且不写入任何内容）
河南师范大学


本科毕业论文





汉字：宋体，四号


阿拉伯数字：Times New Roman， 四号
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格式：居中、加粗





字体：Times New Roman
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格式：居中





字体：Times New Roman
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格式：居中


学生姓名斜体，教师姓名不斜体








� Андреев А.Л. Компетентностная парадигма в образовании: опыт философско-методологического анализа // Педагогика. 2005. № 4. С. 19.






